
LI FERIGOULO SANT- GILENCO

INTROUDUCIOUN

Pèr l’autour

Ai deja di à mi legèire en quéti circoustànci deviéu d’èstre un brisoun pouèto. M’es agradiéu de dire
vuei en quau dève de pousqué espremi mis empressioun, pinta ço que vese, crida mi sentimen dins
aquelo lengo ilustro e sabourouso, en quau Mirèio a fa faire lou tour dóu mounde. Car, fau bèn lou
recounèisse, se tóuti, dins lou Miejour, parlan la lengo de la terro tant-lèu que poudèn bretouneja li
proumié mot, nous trouban, ai! las, entrepacha tant-lèu que, pèr escri, voulèn n’en tradurre lis
espressioun. En quau n’en revèn la vergougno?...

Pèr vuei n’en dirai rèn. Faudrié remounta trop liuen dins l’Istòri, passa pièi au crevèu li deco de
l’ensignamen e n’arriba fatalamen au brutige, à l’incounsciènto aberracioun d’aquéli que, avugla
pèr li trelus de la Ville lumière, creirien renega lou Prougrès, se creirien indigne dóu noum de
Francés se noun s’aplicavon, lis arlèri, à desgaugna lou parla pounchu di gènt dóu Nord, que ié vai à
pau près à la bouco coume ùnis estivau i piauto d’un cat.
Tout acò nous menarié dins li campas ermassi di discussioun esterlo, mounte de-segur troubarian
pas pèr apoundre la mendro belugno de perfum au bouquet di Ferigoulo Sant-Gilenco.


